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ÆNDRINGSFORSLAG
Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling forelægger Udenrigsudvalget, som er korresponderende udvalg, følgende :
<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	Denne forordning har til formål at oprette programmet et globalt Europa ("instrumentet") med henblik på at fastholde og fremme Unionens værdier, principper og interesser på verdensplan med henblik på at forfølge målene og principperne i Unionens optræden udadtil, jf. i artikel 3, stk. 5, og artikel 8 og 21 i traktaten om den Europæiske Union (TEU).
	(1)	Denne forordning har til formål at oprette programmet et globalt Europa ("instrumentet") med henblik på at fastholde og fremme Unionens værdier, principper og interesser på verdensplan med henblik på at forfølge målene og principperne i Unionens optræden udadtil, jf. i artikel 3, stk. 5, og artikel 8 og 21 i traktaten om den Europæiske Union (TEU) og artikel 208 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Gennemførelsen af instrumentet bør guides af Det Europæiske Råds strategiske dagsordener, relevante beslutninger fra Europa-Parlamentet og Kommissionens politiske retningslinjer, som fastsætter Unionens vision, strategiske retningslinjer og prioriteter. Samtidig med at Unionens indflydelse og partnerskaber udnyttes, bør de aspekter af Unionens optræden udadtil, der gennemføres inden for rammerne af instrumentet, beskytte og fremme Unionens værdier, styrke fred og sikkerhed samt styrke Unionens beredskab, velstand og konkurrenceevne. For at fremme Unionens prioriteter og interesser via dens optræden udadtil bør Unionen samarbejde med partnerlande og internationale organisationer.
	(4)	Gennemførelsen af instrumentet bør guides af Det Europæiske Råds strategiske dagsordener, relevante beslutninger fra Europa-Parlamentet og Kommissionens politiske retningslinjer, som fastsætter Unionens vision, strategiske retningslinjer og prioriteter. Samtidig med at Unionens indflydelse og partnerskaber udnyttes, bør de aspekter af Unionens optræden udadtil, der gennemføres inden for rammerne af instrumentet, beskytte og fremme Unionens værdier, støtte bæredygtig udvikling og udryddelse af fattigdom, styrke fred og sikkerhed samt styrke Unionens beredskab, velstand og konkurrenceevne. For at fremme Unionens prioriteter og interesser via dens optræden udadtil bør Unionen samarbejde med partnerlande og internationale organisationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Gennemførelsen af instrumentet bør også bygge på den europæiske konsensus om udvikling (»konsensussen«) af 8. juni 2017, som udstikker rammen for Unionens og dens medlemsstaters fælles tilgang til udviklingssamarbejde med henblik på at gennemføre 2030-dagsordenen og Addis Abeba-handlingsplanen. Udryddelse af fattigdom, bekæmpelse af forskelsbehandling og ulighed, herunder fremme af ligestilling mellem kønnene og kvinders rettigheder, sikring af, at ingen lades i stikken, beskyttelse af miljøet og bekæmpelse af klimaændringer samt styrkelse af modstandsdygtigheden er kernen i politikken for udviklingssamarbejde og bør understøtte gennemførelsen af instrumentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	Kriserelaterede, fredsmæssige og udenrigspolitiske behov bør omfatte foranstaltninger, der gør det muligt for Unionen at reagere på ekstraordinære og uforudsete situationer eller tvingende udenrigspolitiske interesser, herunder når der er en trussel mod fred, demokrati, lov og orden, beskyttelse af menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder. Disse foranstaltninger bør udformes med henblik på en effektiv, integreret og konfliktfølsom EU-reaktion med henblik på at opnå fred, stabilitet og konfliktforebyggelse i nødsituationer, krisesituationer, skrøbelige situationer, i forbindelse med hybride trusler, begyndende kriser eller naturkatastrofer, herunder enkeltpersoners sikkerhed, navnlig dem, der er udsat for seksuel og kønsbaseret vold, i situationer med ustabilitet eller i situationer, der truer med at udvikle sig til en væbnet konflikt eller med alvorligt at destabilisere det eller de berørte partnerlande. De bør også understøtte innovative initiativer med henblik på at imødekomme udenrigspolitiske behov på tværs af politiske, økonomiske og sikkerhedsmæssige spørgsmål og sætte Unionen i stand til at handle, hvor der er mulighed for at nå de af dens mål, som er vanskelige at håndtere på anden vis.
	(13)	Kriserelaterede, fredsmæssige og udenrigspolitiske behov bør omfatte foranstaltninger, der gør det muligt for Unionen at reagere på ekstraordinære og uforudsete situationer eller tvingende udenrigspolitiske interesser, herunder når der er en trussel mod fred, demokrati, lov og orden, beskyttelse af menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder. Disse foranstaltninger bør udformes med henblik på en effektiv, integreret og konfliktfølsom EU-reaktion med henblik på at opnå fred, stabilitet og konfliktforebyggelse i nødsituationer, krisesituationer, skrøbelige situationer, i forbindelse med hybride trusler, begyndende kriser eller naturkatastrofer, herunder ved at fremme dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, og tackle risici, som enkeltpersoner udsættes for med hensyn til deres sikkerhed og beskyttelse, navnlig dem, der er udsat for kønsbaseret vold, i situationer med ustabilitet eller i situationer, der truer med at udvikle sig til en væbnet konflikt eller med alvorligt at destabilisere det eller de berørte partnerlande. De bør også understøtte innovative initiativer med henblik på at imødekomme udenrigspolitiske behov på tværs af politiske, økonomiske og sikkerhedsmæssige spørgsmål og sætte Unionen i stand til at handle, hvor der er mulighed for at nå de af dens mål, som er vanskelige at håndtere på anden vis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 16</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(16)	EU-tiltag bør fremme respekten for og være forankret i international menneskeret, herunder verdenserklæringen om menneskerettigheder, det blev vedtaget af De Forenede Nationers Generalforsamling den 10. december 1948, og i humanitær folkeret og bør bygge på menneskerettighedernes universalitet og udelelighed.
	(16)	EU-tiltag bør fremme respekten for og være forankret i international menneskeret, herunder verdenserklæringen om menneskerettigheder, det blev vedtaget af De Forenede Nationers Generalforsamling den 10. december 1948, og i humanitær folkeret og bør bygge på menneskerettighedernes universalitet og udelelighed, herunder kvinders rettigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	I henhold til artikel 49 i TEU kan enhver europæisk stat, som respekterer værdierne respekt for den menneskelige værdighed, frihed, demokrati, ligestilling, retsstatsprincippet og respekt for menneskerettighederne, herunder rettigheder for personer tilhørende mindretal, og som forpligter sig til at fremme disse værdier, ansøge om at blive medlem af Unionen. Disse værdier er medlemsstaternes fælles værdigrundlag i et samfund, hvor pluralisme, ikkeforskelsbehandling, tolerance, retfærdighed, solidaritet, ligestilling mellem kvinder og mænd, retfærdighed mellem generationerne og kulturel mangfoldighed er fremherskende. Udvidelsesprocessen bygger på fastlagte kriterier, retfærdige og strenge betingelser og princippet om egen fortjeneste. En europæisk stat, som har ansøgt om optagelse i Unionen, kan først blive medlem af Unionen, når det er bekræftet, at den fuldt ud opfylder de tiltrædelseskriterier, der blev fastlagt på Det Europæiske Råds møde i juni 1993 i København ("Københavnskriterierne"), og forudsat at Unionen har kapacitet til at integrere det nye medlem. Det er fortsat afgørende med et fast engagement i "grundprincipperne først"-tilgangen, som kræver et stærkt fokus på retsstatsprincippet, bekæmpelsen af organiseret kriminalitet, de grundlæggende rettigheder, de demokratiske institutioners funktionsmåde og reformen af den offentlige forvaltning samt på økonomiske kriterier. Fremskridt afhænger af hvert enkelt kandidatlands og potentielle kandidatlands gennemførelse af de reformer, der er nødvendige for at tilpasse sig gældende EU-ret.
	(17)	I henhold til artikel 49 i TEU kan enhver europæisk stat, som respekterer værdierne respekt for den menneskelige værdighed, frihed, demokrati, ligestilling, retsstatsprincippet og respekt for menneskerettighederne, herunder rettigheder for personer tilhørende mindretal, og som forpligter sig til at fremme disse værdier, ansøge om at blive medlem af Unionen. Disse værdier er medlemsstaternes fælles værdigrundlag i et samfund, hvor pluralisme, ikke-forskelsbehandling, tolerance, retfærdighed, solidaritet, ligestilling mellem kønnene, retfærdighed mellem generationerne og kulturel mangfoldighed er fremherskende. Udvidelsesprocessen bygger på fastlagte kriterier, retfærdige og strenge betingelser og princippet om egen fortjeneste. En europæisk stat, som har ansøgt om optagelse i Unionen, kan først blive medlem af Unionen, når det er bekræftet, at den fuldt ud opfylder de tiltrædelseskriterier, der blev fastlagt på Det Europæiske Råds møde i juni 1993 i København ("Københavnskriterierne"), og forudsat at Unionen har kapacitet til at integrere det nye medlem. Det er fortsat afgørende med et fast engagement i "grundprincipperne først"-tilgangen, som kræver et stærkt fokus på retsstatsprincippet, bekæmpelsen af organiseret kriminalitet, de grundlæggende rettigheder, ligestillingen mellem kønnene, de demokratiske institutioners funktionsmåde og reformen af den offentlige forvaltning samt på økonomiske kriterier. Fremskridt afhænger af hvert enkelt kandidatlands og potentielle kandidatlands gennemførelse af de reformer, der er nødvendige for at tilpasse sig gældende EU-ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 23</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(23)	Unionens internationale partnerskaber har til formål at udvikle forbindelser og opbygge partnerskaber med partnerlande, navnlig med henblik på at mindske og på lang sigt udrydde fattigdom i overensstemmelse med det primære mål for Unionens politik for udviklingssamarbejde, jf. artikel 208 i TEUF. Unionens internationale partnerskaber bidrager også til at nå andre mål for Unionens optræden udadtil, navnlig at beskytte Unionens værdier og grundlæggende interesser og fremme en bæredygtig økonomisk, social og miljømæssig udvikling i partnerlandene.
	(23)	Unionens internationale partnerskaber har til formål at udvikle forbindelser og opbygge partnerskaber med partnerlande med henblik på at mindske og på lang sigt udrydde fattigdom i overensstemmelse med det primære mål for Unionens politik for udviklingssamarbejde, jf. artikel 208 i TEUF. Unionens internationale partnerskaber bidrager også til at nå andre mål for Unionens optræden udadtil, navnlig at beskytte Unionens værdier og grundlæggende interesser og fremme en bæredygtig økonomisk, social og miljømæssig udvikling i partnerlandene baseret på princippet om lighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	Gennemførelsen af instrumentet bør støtte Global Gateway-strategien10, Unionens strategi for eksterne investeringer, med henblik på at fremme målene for bæredygtig udvikling i samarbejde med partnerlandene. Som en vigtig søjle i Unionens økonomiske udenrigspolitik har strategien til formål at fremme udviklingen af sikker infrastruktur af høj kvalitet i partnerlandene med henblik på at skabe bæredygtig velstand og anstændige job og dermed styrke forbindelserne mellem Unionen og dens partnere og samtidig gavne EU's strategiske og økonomiske interesser. Denne strategi mobiliserer investeringer i sikker infrastruktur med fokus på digitalisering, klima og energi, transport, sundhed samt uddannelse og forskning. Den støtter lande, der søger at øge deres modstandsdygtighed på en bæredygtig måde, samtidig med at den styrker partnerskaber, der er vigtige for Unionens åbne strategiske autonomi. Global Gateway er også et værdibaseret tilbud, der fremmer høje sociale, miljømæssige, forvaltningsmæssige og finansielle standarder og værner om demokrati, retsstatsprincippet og menneskerettigheder.
	(24)	Gennemførelsen af instrumentet bør støtte Global Gateway-strategien10, Unionens strategi for eksterne investeringer, med henblik på at fremme målene for bæredygtig udvikling i samarbejde med partnerlandene. Som en vigtig søjle i Unionens økonomiske udenrigspolitik har strategien til formål at fremme udviklingen af sikker infrastruktur af høj kvalitet i partnerlandene med henblik på at skabe bæredygtig velstand og anstændige job og dermed styrke forbindelserne mellem Unionen og dens partnere og samtidig gavne EU's strategiske og økonomiske interesser. Denne strategi mobiliserer investeringer i sikker infrastruktur med fokus på digitalisering, klima og energi, transport, sundhed samt uddannelse og forskning. Den støtter lande, der søger at øge deres modstandsdygtighed på en bæredygtig måde, samtidig med at den styrker partnerskaber, der er vigtige for Unionens åbne strategiske autonomi. Global Gateway er også et værdibaseret tilbud, der fremmer høje sociale, miljømæssige, forvaltningsmæssige og finansielle standarder og værner om demokrati, retsstatsprincippet, ligestilling mellem kønnene og menneskerettigheder.

	_________________
	_________________

	10 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og Den Europæiske Investeringsbank – Global Gateway (JOIN(2021) 30 final).
	10 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og Den Europæiske Investeringsbank – Global Gateway (JOIN(2021) 30 final).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 26 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(26a)	Instrumentet bør sikre den fulde gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed som fastsat i De Forenede Nationers Sikkerhedsråds resolution 1325 (2000) og efterfølgende resolutioner gennem transformative foranstaltninger til imødegåelse af den globale tilbagegang med hensyn til ligestilling mellem kønnene og kvinders og pigers rettigheder og den faldende sikkerhed for kvinder og piger med stigende repressalier, voldshandlinger, trusler og angreb over for kvinder og piger, både offline og online, navnlig rettet mod kvindelige menneskerettighedsforkæmpere, kvindelige journalister, kvindelige fredsarbejdere, kvindeorganisationer, politisk aktive kvinder, kvinder, der påtvinges fordrivelse og migration, og alle andre kvinder og piger i konflikt- og kriseberørte situationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	Instrumentet bør styrke den demokratiske modstandsdygtighed i partnerlandene, herunder ved at bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og indblanding, styrke frie og pluralistiske medier, fremme borgernes engagement, sikre retfærdighed og integritet i valgprocesser og andre demokratiske processer og ved at påvirke offentlige diplomatiske aktiviteter.
	(27)	Instrumentet bør styrke den demokratiske modstandsdygtighed i partnerlandene, herunder ved at bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og indblanding, styrke frie og pluralistiske medier, fremme borgernes engagement og et inklusivt civilsamfund, sikre retfærdighed og integritet i valgprocesser og andre demokratiske processer og ved at påvirke offentlige diplomatiske aktiviteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 41</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(41)	I en global kontekst, hvor Unionen ud over sikkerhedstrusler og skrøbelighed oplever en intens geopolitisk og geoøkonomisk konkurrence, der er præget af globale udfordringer, lige fra klimaændringer og tab af biodiversitet til spændinger vedrørende knappe ressourcer, teknologisk afhængighed, fortsat migrationspres eller økonomiske og handelsmæssige forstyrrelser, skal Tjenesten for EU's Optræden Udadtil løbende og hurtigt reagere på nye behov samt handle for at fremme strategiske prioriteter med henblik på effektivt at forfølge Unionens og partnernes prioriteter. For at øge Unionens evne til at reagere på uforudsete behov og tilpasse sine partnerskaber til nye udfordringer og prioriteter, bør der på grundlag af de positive erfaringer med Den Europæiske Udviklingsfond (EUF) og forordning (EU) 2021/947 bibeholdes et ikketildelt beløb, der kan fungere som stødpude til nye udfordringer og prioriteter. Beløbet bør anvendes i overensstemmelse med procedurerne fastsat i denne forordning.
	(41)	I en global kontekst, hvor Unionen oplever en intens geopolitisk og geoøkonomisk konkurrence, der er præget af globale udfordringer, lige fra klimaændringer og tab af biodiversitet til spændinger vedrørende knappe ressourcer, teknologisk afhængighed, fortsat migrationspres eller økonomiske og handelsmæssige forstyrrelser i tillæg til sikkerhedstrusler, skrøbelighed og humanitære kriser samt demokratiske tilbageskridt og modarbejdelse af kerneværdier såsom ligestilling mellem kønnene, skal Tjenesten for EU's Optræden Udadtil løbende og hurtigt reagere på nye behov samt handle for at fremme strategiske prioriteter med henblik på effektivt at forfølge Unionens og partnernes prioriteter. For at øge Unionens evne til at reagere på uforudsete behov og tilpasse sine partnerskaber til nye udfordringer og prioriteter, bør der på grundlag af de positive erfaringer med Den Europæiske Udviklingsfond (EUF) og forordning (EU) 2021/947 bibeholdes et ikketildelt beløb, der kan fungere som stødpude til nye udfordringer og prioriteter. Beløbet bør anvendes i overensstemmelse med procedurerne fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 46</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(46)	Unionen bør fremme tæt samråd med lokale myndigheder og civilsamfundet samt støtte deres deltagelse i at bidrage til en bæredygtig udvikling og til gennemførelsen af målene for bæredygtig udvikling på lokalt plan. Unionen bør også støtte et gunstigt miljø for civilsamfundet, hvor disse organisationer kan udføre deres arbejde på effektiv vis. Instrumentet bør sikre EU-støtte til civilsamfundsorganisationer og lokale myndigheder med henblik på at forfølge Unionens værdier, interesser og mål. Civilsamfundsorganisationer og lokale myndigheder bør høres på behørig vis og have rettidig adgang til relevante oplysninger, så de kan inddrages i tilstrækkelig grad.
	(46)	Unionen bør fremme tæt samråd og meningsfulde partnerskaber med lokale myndigheder og civilsamfundet samt støtte deres deltagelse i at bidrage til en bæredygtig udvikling og til gennemførelsen af målene for bæredygtig udvikling på lokalt plan ved at tildele civilsamfundsorganisationer, herunder kvinderettighedsorganisationer, passende budgetmidler med henblik på programmerbare foranstaltninger. Unionen bør også støtte et gunstigt miljø for civilsamfundet, hvor disse organisationer kan udføre deres arbejde på effektiv vis. Instrumentet bør sikre EU-støtte til civilsamfundsorganisationer og lokale myndigheder med henblik på at forfølge Unionens værdier, interesser og mål. Civilsamfundsorganisationer og lokale myndigheder bør høres på behørig vis og have rettidig adgang til relevante oplysninger, så de kan gøre opmærksom på prioriteter og i tilstrækkelig grad og på meningsfuld vis blive inddraget på alle stadier af programmeringsprocessen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(47)	Gennemførelsen af instrumentet bør følge principperne om ligestilling mellem kønnene, styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status samt om forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet og bør søge at beskytte og fremme kvinders rettigheder i overensstemmelse med køreplanen for kvinders rettigheder26, EU-strategien for ligestilling mellem kønnene27, EU's kønshandlingsplaner, relevante rådskonklusioner og internationale konventioner, herunder Istanbulkonventionen28. Styrkelse af ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders indflydelse og status i Unionens optræden udadtil og en øget indsats for at nå de minimumsstandarder for resultater, der er angivet i Unionens kønshandlingsplaner, bør føre til en kønsbevidst og transformativ tilgang i hele Unionens optræden udadtil og i alt internationalt samarbejde. Ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status bør integreres i instrumentet og afspejles på passende vis i alle foranstaltninger.
	(47)	Gennemførelsen af instrumentet bør følge principperne om ligestilling mellem kønnene, kvinders og pigers rettigheder og bør søge at beskytte, fremme og opfylde kvinders rettigheder i overensstemmelse med internationale forpligtelser såsom konventionen om afskaffelse af alle former for diskrimination imod kvinder og den fulde og effektive gennemførelse af Beijingerklæringen og -handlingsprogrammet og resultatet af revisionskonferencerne, herunder forpligtelser vedrørende seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder, og FN's Sikkerhedsråds resolution 1325 og efterfølgende resolutioner og forpligtelser, der er skitseret i køreplanen for kvinders rettigheder, EU-strategien for ligestilling mellem kønnene26, EU's kønshandlingsplaner27, herunder EU's handlingsplan om kvinder, fred og sikkerhed, relevante rådskonklusioner og internationale konventioner, herunder Istanbulkonventionen28. Gennemførelsen bør forebygge og bekæmpe alle former for kønsbaseret vold, herunder konfliktrelateret seksuel vold, og imødegå og forebygge mangeartede og indbyrdes forbundne former for forskelsbehandling. Styrkelse af målrettede og integrerede foranstaltninger vedrørende ligestilling mellem kønnene og kvinders rettigheder i Unionens optræden udadtil og opnåelse af de minimumsstandarder for resultater, der er angivet i Unionens kønshandlingsplaner, herunder mål for udgifter, bør føre til en kønsorienteret og transformativ tilgang i hele Unionens optræden udadtil og i alt internationalt samarbejde, hvilket er afgørende for at opnå bæredygtig udvikling og fred og sikkerhed. Ligestilling mellem kønnene og kvinders og pigers rettigheder bør integreres i instrumentet og afspejles på passende vis i alle foranstaltninger.

	_________________
	_________________

	26 Meddelelse (COM/2025/97 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – En kørepan for kvinders rettigheder.
	26 Meddelelse (COM/2025/97 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – En køreplan for kvinders rettigheder.

	27 Meddelelse (COM/2020/152 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – Et EU med ligestilling: strategi for ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025.
	27 Meddelelse (COM/2020/152 final) fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Rådet, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, ProtectEU – Et EU med ligestilling: strategi for ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025.

	28 "Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet" (CETS nr. 210) trådte i kraft den 1. august 2014, https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210.
	28 "Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet" (CETS nr. 210) trådte i kraft den 1. august 2014, https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 48</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(48)	Instrumentet bør støtte børn og unge som vigtige forandringsagenter og lægge særlig vægt på deres behov og indflydelse og status. Det bør søge at forebygge og bekæmpe forskelsbehandling på grund af alder, etnisk oprindelse, religion og tro, handicap eller seksuel orientering. Det bør fremme rettighederne for personer med handicap i overensstemmelse med FN's konvention om rettigheder for personer med handicap29.
	(48)	Instrumentet bør støtte børn og unge som vigtige forandringsagenter og lægge særlig vægt på deres rettigheder, behov og indflydelse og status i overensstemmelse med FN's konvention om barnets rettigheder. Det bør søge at forebygge og bekæmpe indbyrdes forbundne former for forskelsbehandling, herunder på grund af alder, etnisk oprindelse, religion og tro, handicap, køn eller seksuel orientering. Det bør fremme rettighederne for personer med handicap i overensstemmelse med FN's konvention om rettigheder for personer med handicap29.

	_________________
	_________________

	29 Konventionen om rettigheder for personer med handicap (CRPD) trådte i kraft den 3. maj 2008 https://social.desa.un.org/issues/disability/crpd/convention-on-the-rights-of-persons-with-disabilities-crpd#Fulltext.
	29 Konventionen om rettigheder for personer med handicap (CRPD) trådte i kraft den 3. maj 2008 https://social.desa.un.org/issues/disability/crpd/convention-on-the-rights-of-persons-with-disabilities-crpd#Fulltext.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 68</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(68)	Finansieringsformerne og gennemførelsesmetoderne i henhold til denne forordning bør vælges på grundlag af, om de giver mulighed for at nå de specifikke mål med tiltagene og levere resultater, navnlig under hensyntagen til kontrolomkostningerne, den administrative byrde og den forventede risiko for manglende overholdelse. Når dette valg træffes, bør anvendelse af faste beløb, enhedsomkostninger og faste takster samt finansiering, som ikke er knyttet til den pågældende transaktions omkostninger, jf. finansforordningens artikel 125, stk. 1, litra a), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, overvejes. Unionen bør kunne overdrage budgetgennemførelsesopgaver under artikel 62, stk. 1, litra c), nr. viii), i forordning (EU) 2024/2509 til Unionens Institut for Sikkerhedsstudier og Det Europæiske Sikkerheds- og Forsvarsakademi med henblik på at gennemføre foranstaltninger under instrumentet.
	(68)	Finansieringsformerne og gennemførelsesmetoderne i henhold til denne forordning bør vælges på grundlag af, om de giver mulighed for at nå de specifikke mål med tiltagene og levere resultater, navnlig under hensyntagen til kontrolomkostningerne, den administrative byrde og den forventede risiko for manglende overholdelse og behovet for at respektere de grundlæggende rettigheder, ligestilling mellem kønnene, integration af kønsaspektet, ikke-forskelsbehandling og bæredygtig udvikling i overensstemmelse med de horisontale principper i artikel 6, stk. 3, og artikel 33, stk. 2, litra e) og f), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder. Når dette valg træffes, bør anvendelse af faste beløb, enhedsomkostninger og faste takster samt finansiering, som ikke er knyttet til den pågældende transaktions omkostninger, jf. finansforordningens artikel 125, stk. 1, litra a), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, overvejes. Unionen bør kunne overdrage budgetgennemførelsesopgaver under artikel 62, stk. 1, litra c), nr. viii), i forordning (EU) 2024/2509 til Unionens Institut for Sikkerhedsstudier og Det Europæiske Sikkerheds- og Forsvarsakademi med henblik på at gennemføre foranstaltninger under instrumentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 86</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(86)	For at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår ændring af de specifikke mål i bilag II, procentdelen af udgifter, der opfylder kriterierne for ODA, budgetgarantiens maksimale beløb og tilførselssatserne. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning39. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.
	(86)	For at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår ændring af de specifikke mål i bilag II, budgetgarantiens maksimale beløb og tilførselssatserne. Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning39. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede retsakter.

	_________________
	_________________

	39 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).
	39 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og Europa-Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 91</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(91)	Instrumentet skal gennemføres i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen], der fastsætter reglerne for sporing af udgifter og resultatrammen for budgettet, herunder de regler, der skal sikre en ensartet anvendelse af princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" og princippet om ligestilling mellem kønnene, jf. artikel 33, stk. 2, litra d) og f), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, reglerne for overvågning af og rapportering om EU-programmers og -aktiviteters resultater, reglerne for oprettelse af en EU-finansieringsportal, reglerne for evaluering af programmerne samt andre horisontale bestemmelser, der finder anvendelse på alle EU-programmer, bl.a. om oplysninger, kommunikation og synlighed.
	(91)	Instrumentet skal gennemføres i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen], der fastsætter reglerne for sporing af udgifter og resultatrammen for budgettet, herunder de regler, der skal sikre en ensartet anvendelse af princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" og princippet om ligestilling mellem kønnene, jf. artikel 33, stk. 2, litra d) og f), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, og ved hjælp af kønsbudgettering med output- og resultatindikatorer, reglerne for overvågning af og rapportering om EU-programmers og -aktiviteters resultater, reglerne for oprettelse af en EU-finansieringsportal, reglerne for evaluering af programmerne samt andre horisontale bestemmelser, der finder anvendelse på alle EU-programmer, bl.a. om oplysninger, kommunikation og synlighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	at fastholde og fremme Unionens værdier og interesser på verdensplan med henblik på at forfølge målene og principperne i Unionens optræden udadtil, jf. artikel 3, stk. 5, og artikel 8 og 21 i TEU
	a)	at fastholde og fremme Unionens værdier og interesser på verdensplan med henblik på at forfølge målene og principperne i Unionens optræden udadtil, jf. artikel 3, stk. 5, og artikel 8 og 21 i TEU og artikel 208 i TEUF, og derved støtte reduktion og udryddelse af fattigdom, fremme bæredygtig udvikling, fred og sikkerhed, fremme og støtte demokrati, retsstatsprincippet, menneskerettigheder, herunder kvinders rettigheder og ligestilling mellem kønnene, og tackle klimaændringer og tab af biodiversitet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at bidrage til at fremme multilateralisme og en regelbaseret international orden, opfylde de internationale forpligtelser og mål, som Unionen har tilsluttet sig, navnlig målene for bæredygtig udvikling, 2030-dagsordenen, Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet
	b)	at bidrage til at fremme multilateralisme og en regelbaseret international orden med international menneskeret og De Forenede Nationer i centrum herfor, opfylde de internationale forpligtelser og mål, som Unionen har tilsluttet sig, navnlig målene for bæredygtig udvikling i 2030-dagsordenen, Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet og Beijingerklæringen og -handlingsprogrammet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Mindst 90 % af udgifterne i henhold til dette instrument skal opfylde kriterierne for ODA ("ODA-målet") og således bidrage til de kollektive tilsagn vedrørende ODA, herunder i forhold til de mindst udviklede lande. Hvis et partnerland mister retten til ODA i instrumentets gennemførelsesperiode, udelukkes udgifter, der er indgået forpligtelser for til fordel for det pågældende partnerland efter tabet af støtteberettigelse, fra vurderingen af ODA-målet. De udgifter, der er omhandlet i denne artikels stk. 2, udelukkes fra vurderingen af ODA-målet.
	5.	Mindst 93 % af udgifterne i henhold til dette instrument skal opfylde kriterierne for ODA ("ODA-målet") og således bidrage til de kollektive tilsagn vedrørende ODA, herunder i forhold til de mindst udviklede lande. Hvis et partnerland mister retten til ODA i instrumentets gennemførelsesperiode, udelukkes udgifter, der er indgået forpligtelser for til fordel for det pågældende partnerland efter tabet af støtteberettigelse, fra vurderingen af ODA-målet. De udgifter, der er omhandlet i denne artikels stk. 2, udelukkes fra vurderingen af ODA-målet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Mindst 50 % af udgifterne inden for rammerne af instrumentet skal bidrage til menneskelig udvikling og social inklusion, herunder adgang til grundlæggende sociale ydelser af høj kvalitet, sundhedsydelser, uddannelse, seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder, ernæring, vand og sanitet samt social beskyttelse, navnlig for de mest marginaliserede. Kommissionen sikrer, at dette mål afspejles i programmeringen, gennemførelsen, overvågningen og rapporteringen af tiltagene inden for rammerne af instrumentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 5 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5b.	Mindst 50 % af udgifterne inden for rammerne af instrumentet tildeles de mindst udviklede lande og andre partnerlande i skrøbelige og konfliktramte situationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Unionen koncentrerer sine midler, hvor de kan få størst mulig indvirkning, med henblik på at støtte bæredygtig udvikling og tilgodese Unionens strategiske interesser.
	1.	Unionen koncentrerer sine midler om transformerende virkninger med henblik på at støtte bæredygtig og inklusiv udvikling, fred og sikkerhed i partnerlandene og tilgodese Unionens strategiske interesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Unionen engagerer sig fortsat i situationer med ekstremt høje niveauer af skrøbelighed, konfliktområder og andre komplekse miljøer.
	Unionen engagerer sig fortsat i situationer med høje niveauer af skrøbelighed, konfliktområder og andre komplekse miljøer med henblik på at tackle de grundlæggende årsager til skrøbelighed og engagere sig på en inklusiv og kønsorienteret måde i fredsprocesser, herunder konfliktforebyggelse, -løsning, -mægling og -stabilisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I krisesituationer, efterkrisesituationer eller ekstremt skrøbelige situationer tages der behørigt hensyn til de særlige behov hos befolkningen i de berørte partnerlande eller -regioner. Hvis partnerlande eller -regioner er direkte involveret i eller berørt af en krisesituation, en efterkrisesituation eller en ekstremt skrøbelig situation, lægges der særlig vægt på at forbedre koordineringen blandt alle relevante aktører for at fremme overgangen fra nødsituation til bæredygtig udvikling og stabil fred, herunder forebyggelse af vold
	I krisesituationer, efterkrisesituationer eller ekstremt skrøbelige situationer tages der behørigt hensyn til de særlige behov hos befolkningen i de berørte partnerlande eller -regioner. Hvis partnerlande eller -regioner er direkte involveret i eller berørt af en krisesituation, en efterkrisesituation eller en ekstremt skrøbelig situation, lægges der særlig vægt på at forbedre støtten og koordineringen blandt alle relevante aktører for at fremme overgangen fra nødsituation til bæredygtig udvikling og stabil fred, så der sikres sammenhæng mellem internationalt samarbejde og humanitær bistand i overensstemmelse med sammenhængen mellem humanitær bistand, udvikling og fred, herunder investeringer i kvindelige fredsarbejderes fredsbestræbelser på lokalt plan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Unionen skal navnlig gennem dialog og samarbejde med partnerlande og -regioner samt med civilsamfundet, herunder gennem foranstaltninger i internationale fora, tilstræbe at fremme, udvikle og konsolidere de demokratiske principper, god regeringsførelse, retsstatsprincippet og respekten for menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder, som Unionen bygger på.
	3.	Unionen skal navnlig gennem dialog og samarbejde med partnerlande og -regioner samt med civilsamfundet, herunder gennem foranstaltninger i internationale fora, tilstræbe at fremme, udvikle og konsolidere de demokratiske principper, god regeringsførelse, retsstatsprincippet og respekten for folkeretten, menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder, herunder kvinders rettigheder og ligestilling mellem kønnene, som Unionen bygger på.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Foranstaltninger i henhold til dette instrument skal anvende en menneskerettighedsbaseret tilgang, der omfatter alle menneskerettigheder. Denne tilgang skal være styret af principperne om "ikke at lade nogen i stikken", lighed og bekæmpelse af enhver form for forskelsbehandling, herunder over for personer med handicap.
	4.	Foranstaltninger i henhold til dette instrument skal anvende en menneskerettighedsbaseret tilgang, der omfatter alle menneskerettigheder, og støtte rettighedshaverne i påberåbelsen af deres rettigheder efter principperne i artikel 6, stk. 3, og artikel 33, stk. 2, litra e) og f) i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, idet det sikres, at alle foranstaltninger overholder Unionens værdier, grundlæggende rettigheder, ligestilling mellem kønnene, integration af kønsaspektet, bekæmpelse af enhver form for forskelsbehandling, herunder over for personer med handicap, og bæredygtig udvikling samt princippet om "ikke at lade nogen i stikken".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Instrumentet skal fremme ligestilling mellem kønnene og styrkelse af pigers og kvinders indflydelse og status og forebygge og bekæmpe vold mod kvinder og vold i hjemmet. Det skal endvidere have særlig fokus på barnets rettigheder og på beskyttelse og styrkelse af unges indflydelse og status.
	5.	Instrumentet skal fremme ligestilling mellem kønnene og pigers og kvinders rettigheder og bekæmpelse af forskelsbehandling af dem gennem målrettede og integrerede foranstaltninger i overensstemmelse med kønshandlingsplanerne. Det skal også forebygge og bekæmpe kønsbaseret vold i alle dens former. Instrumentet skal endvidere have særlig fokus på børns og unges rettigheder og på at beskytte dem samt styrke deres indflydelse og status.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Kommissionen udveksler regelmæssigt oplysninger med civilsamfundet inden for Unionen.
	10.	Kommissionen skal engagere sig på meningsfuld vis gennem styrket dialog og regelmæssig udveksling af oplysninger med civilsamfundet inden for Unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Programmer og tiltag i henhold til instrumentet skal integrere bekæmpelse af klimaændringer, miljøbeskyttelse og ligestilling mellem kønnene i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen]. Disse prioriteter skal tages i betragtning ved udformningen og gennemførelsen af tiltag inden for rammerne af instrumentet med henblik på at skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en koordineret måde.
	Programmer og tiltag i henhold til instrumentet skal integrere bekæmpelse af klimaændringer, miljøbeskyttelse og ligestilling mellem kønnene i overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) [XXX] [præstationsforordningen]. Disse prioriteter skal tages i betragtning ved udformningen og gennemførelsen af tiltag inden for rammerne af instrumentet med henblik på at skabe sidegevinster og opfylde flere mål på en koordineret måde. For at sikre en integreret og målrettet tilgang til ligestilling mellem kønnene i henhold til instrumentet skal kønsspecifikke analyser danne grundlag for programmer og interventioner, herunder flerårige vejledende programmer, og mindst 85 % af EU's ODA skal afsættes til programmer, der har ligestilling mellem kønnene som hovedmål eller væsentligt mål som defineret i OECD's Komité for Udviklingsbistands markør for ligestilling. Mindst 20 % af EU's ODA skal afsættes til kønsspecifikke projekter med kønsspørgsmål som hovedmål, og mindst 5 % af EU's ODA skal afsættes til at støtte kvinderettighedsorganisationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Tiltagene baseres så vidt muligt på en dialog mellem Unionen, medlemsstaterne og de berørte partnerlande, herunder nationale, regionale og lokale myndigheder, og med inddragelse af civilsamfundet
	a)	Tiltagene baseres så vidt muligt på en dialog mellem Unionen, medlemsstaterne og de berørte partnerlande, herunder nationale, regionale og lokale myndigheder, og med inddragelse af civilsamfundet, herunder kvinderettighedsorganisationer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	partnerlandenes og -regionernes prioriteter, der er fastlagt på grundlag af den dialog, der er omhandlet i stk. 1, idet der også tages hensyn til den nationale eller regionale strategi og plan
	a)	partnerlandenes og -regionernes prioriteter, der er fastlagt på grundlag af den dialog, der er omhandlet i stk. 1, idet der også tages hensyn til den nationale eller regionale strategi og plan samt civilsamfundets prioriteter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Med forbehold af denne artikels stk. 10 er deltagelse i udbud, tilskud og tildeling af priser også åben for internationale organisationer.
	4.	Med forbehold af denne artikels stk. 10 er deltagelse i udbud, tilskud og tildeling af priser også åben for internationale organisationer og lokale civilsamfundsorganisationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	små tilskud til menneskerettighedsforkæmpere til finansiering af presserende beskyttelsestiltag og -behov, herunder gennem mekanismer til beskyttelse af menneskerettighedsforkæmpere, der er i fare, samt mæglere og andre civilsamfundsaktører, der er involveret i dialog om kriser og væbnede konflikter og i konfliktløsning, forsoning og fredsopbygning, når det er relevant, uden behov for medfinansiering
	a)	små tilskud til menneskerettighedsforkæmpere, herunder til kvindelige menneskerettighedsforkæmpere, til finansiering af presserende beskyttelsestiltag og -behov, herunder gennem mekanismer til beskyttelse af menneskerettighedsforkæmpere, der er i fare, samt mæglere og andre civilsamfundsaktører, der er involveret i dialog om kriser og væbnede konflikter og i konfliktløsning, forsoning og fredsopbygning, når det er relevant, uden behov for medfinansiering


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	tilskud, hvor det er relevant, uden behov for medfinansiering til finansiering af tiltag under meget vanskelige vilkår, hvor en offentliggørelse af indkaldelse af forslag ville være uhensigtsmæssig, herunder i situationer, hvor der er en alvorlig mangel på grundlæggende frihedsrettigheder, herunder krænkelse af menneskerettigheder, trusler mod demokratiske institutioner, eskalering af kriser eller væbnede konflikter, hvor menneskers sikkerhed er mest truet, eller hvor menneskerettighedsorganisationer og menneskerettighedsforkæmpere, mæglere og andre civilsamfundsaktører, der er involveret i dialog om kriser og væbnede konflikter og i forsoning og fredsopbygning, arbejder under meget vanskelige vilkår; sådanne tilskud må ikke overstige 1 000 000 EUR, og deres varighed må ikke overstige 18 måneder, som kan forlænges med yderligere 12 måneder i tilfælde af objektive og uforudsete hindringer for gennemførelsen
	b)	tilskud, hvor det er relevant, uden behov for medfinansiering til finansiering af tiltag under meget vanskelige vilkår, hvor en offentliggørelse af indkaldelse af forslag ville være uhensigtsmæssig, herunder i situationer, hvor der er en alvorlig mangel på grundlæggende frihedsrettigheder, herunder krænkelse af menneskerettigheder, trusler mod demokratiske institutioner, eskalering af kriser eller væbnede konflikter, hvor menneskers sikkerhed er mest truet, eller hvor menneskerettighedsorganisationer og menneskerettighedsforkæmpere, mæglere og andre civilsamfundsaktører, der er involveret i dialog om kriser og væbnede konflikter og i forsoning og fredsopbygning, med særlig vægt på kvindelige aktører, arbejder under meget vanskelige vilkår; sådanne tilskud må ikke overstige 1 000 000 EUR, og deres varighed må ikke overstige 18 måneder, som kan forlænges med yderligere 12 måneder i tilfælde af objektive og uforudsete hindringer for gennemførelsen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Budgetstøtte, herunder i form af resultatorienterede kontrakter om sektorreform, skal bygge på landenes ejerskab, gensidig ansvarlighed og partnerlandenes engagement i universelle værdier, demokrati, menneskerettigheder og retsstatsprincippet, idet der tages hensyn til partnerlandenes resultater og fremskridt, og har til formål at styrke partnerskaber mellem Unionen og partnerlandene. Den omfatter øget politisk dialog, kapacitetsopbygning og bedre forvaltning og skal supplere partnernes bestræbelser på at tilvejebringe flere midler og anvende dem bedre med henblik på at støtte bæredygtig og inklusiv vækst, skabelse af anstændige job, herunder til fattigdomsudryddelse blandt unge, mindskelse af ulighed og skabe og konsolidere demokratier og fredelige samfund. Budgetstøtte skal også bidrage til ligestilling mellem kønnene.
	Budgetstøtte, herunder i form af resultatorienterede kontrakter om sektorreform, skal bygge på landenes ejerskab, gensidig ansvarlighed og partnerlandenes engagement i universelle værdier, demokrati, menneskerettigheder, ligestilling mellem kønnene og retsstatsprincippet, idet der tages hensyn til partnerlandenes resultater og fremskridt, og har til formål at styrke partnerskaber mellem Unionen og partnerlandene. Den omfatter øget politisk dialog, kapacitetsopbygning og bedre forvaltning og skal supplere partnernes bestræbelser på at tilvejebringe flere midler og anvende dem bedre med henblik på at støtte bæredygtig og inklusiv vækst, skabelse af anstændige job, herunder til fattigdomsudryddelse blandt unge, mindskelse af ulighed og skabe og konsolidere demokratier og fredelige samfund. Budgetstøtte skal også bidrage til ligestilling mellem kønnene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	styrkelse af de grundlæggende elementer i udvidelsesprocessen i overensstemmelse med rammerne for udvidelsespolitikken, herunder demokrati, retsstatsprincippet, økonomiske kriterier, reform af den offentlige forvaltning, et uafhængigt og effektivt retsvæsen, grundlæggende rettigheder, offentlige indkøb, statistik og finansiel kontrol, retfærdighed, frihed og sikkerhed
	b)	styrkelse af de grundlæggende elementer i udvidelsesprocessen i overensstemmelse med rammerne for udvidelsespolitikken, herunder demokrati, retsstatsprincippet, økonomiske kriterier, reform af den offentlige forvaltning, et uafhængigt og effektivt retsvæsen, grundlæggende rettigheder, ligestilling mellem kønnene, offentlige indkøb, statistik og finansiel kontrol, retfærdighed, frihed og sikkerhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	styrkelse af retsstatsprincippet, herunder bekæmpelse og forebyggelse af korruption, samt respekt for menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, bl.a. ved at bekæmpe forskelsbehandling, fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, og ved at forebygge og bekæmpe vold mod kvinder og vold i hjemmet. lettelse af det retlige samarbejde, fremme af børns rettigheder og rettighederne for personer med handicap samt tilgængelighed, styrkelse af rettighederne for ofre for kriminalitet og bidrag til at styrke demokratiet og den politiske stabilitet
	c)	styrkelse af retsstatsprincippet, herunder bekæmpelse og forebyggelse af korruption, samt respekt for menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, bl.a. ved at bekæmpe forskelsbehandling, fremme ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, udrydde alle former for kønsbaseret vold og sikre adgang til seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder. Lettelse af det retlige samarbejde, fremme af børns rettigheder og rettighederne for personer med handicap samt tilgængelighed, styrkelse af rettighederne for ofre for kriminalitet og bidrag til at styrke demokratiet og den politiske stabilitet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – punkt 2 – litra p</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	p)	styrkelse af den økonomiske og sociale udvikling og inklusion med særlig opmærksomhed på kvinder, børn og unge, herunder ved at forebygge hjerneflugt, støtte sårbare samfund, fremme ligestilling, kulturel inklusion, uddannelse af høj kvalitet, erhvervsuddannelse, omskoling og opkvalificering samt støtte til beskæftigelsespolitikker, arbejdstagerrettigheder og effektive sociale beskyttelsessystemer
	p)	styrkelse af den økonomiske og sociale udvikling og inklusion med særlig opmærksomhed på kvinder, børn, unge og personer med handicap, herunder ved at forebygge hjerneflugt, støtte sårbare samfund, fremme ligestilling, herunder ligestilling mellem kønnene, kulturel inklusion, uddannelse af høj kvalitet, erhvervsuddannelse, omskoling og opkvalificering samt støtte til beskæftigelsespolitikker, arbejdstagerrettigheder og effektive sociale beskyttelsessystemer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	støtte til genopretningen, genopbygningen og moderniseringen af Ukraine i overensstemmelse med landets tiltrædelsesforløb ved at håndtere de sociale, økonomiske, sikkerhedsmæssige og miljømæssige konsekvenser af Ruslands angrebskrig i Ukraine og ydelse af bidrag til genopbygningen af vital infrastruktur, herunder energi-, transport- og digital infrastruktur, og derved styrke social samhørighed, modstandsdygtighed og genopretningen af et frit, kulturelt levende ukrainsk samfund efter krigen, herunder ved at støtte kultur og kulturarv samt ved at skabe de sociale og økonomiske forudsætninger for, at internt fordrevne og personer under midlertidig beskyttelse kan vende tilbage til Ukraine, når forholdene tillader det, og for at reintegrere veteraner
	b)	støtte til genopretningen, genopbygningen og moderniseringen af Ukraine i overensstemmelse med landets tiltrædelsesforløb ved at håndtere de sociale, økonomiske, sikkerhedsmæssige og miljømæssige konsekvenser af Ruslands angrebskrig i Ukraine, samt konsekvenserne med hensyn til uligheden, og ydelse af bidrag til genopbygningen af vital infrastruktur, herunder energi-, transport- og digital infrastruktur, og styrke ligestillingen mellem kønnene og kvinders rettigheder ved at fremskynde kønsorienterede reformer og institutioner for at sikre overensstemmelse med EU's krav om ligestilling mellem kønnene og derved styrke social samhørighed, modstandsdygtighed og genopretningen af et frit, kulturelt levende ukrainsk samfund efter krigen, herunder ved at støtte kultur og kulturarv samt ved at skabe de sociale og økonomiske forudsætninger for, at internt fordrevne og personer under midlertidig beskyttelse kan vende tilbage til Ukraine, når forholdene tillader det, og for at reintegrere veteraner


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	støtte til ansvarlighedsindsatsen i forbindelse med Ruslands angrebskrig, herunder bistand til efterforskning og retsforfølgning af internationale forbrydelser begået i og mod Ukraine, navnlig i relation til aggressionsforbrydelsen, samt til overgangsretfærdighed og ansvarlighedsmekanismer, herunder den særlige domstol for aggressionsforbrydelsen mod Ukraine.
	c)	støtte til ansvarlighedsindsatsen i forbindelse med Ruslands angrebskrig, herunder bistand til efterforskning og retsforfølgning af internationale forbrydelser begået i og mod Ukraine og ukrainere, herunder konfliktrelateret seksuel vold, navnlig i relation til aggressionsforbrydelsen, samt til overgangsretfærdighed og ansvarlighedsmekanismer, herunder den særlige domstol for aggressionsforbrydelsen mod Ukraine.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 2 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3)	Fremme og beskyttelse af demokrati, retsstatsprincippet, menneskerettigheder, god regeringsførelse, menneskelig udvikling og mellemfolkelige forbindelser
	3)	Fremme og beskyttelse af demokrati, retsstatsprincippet, menneskerettigheder, god regeringsførelse, ligestilling mellem kønnene, menneskelig udvikling og mellemfolkelige forbindelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	sikring af råderummet for civilsamfundet, civilsamfunds- og ikkestatslige aktører samt uafhængige medier, støtte til bekæmpelse af udenlandsk informationsmanipulation og indblanding samt støtte til lokale og regionale kapaciteter for beskyttelse af menneskerettigheder, herunder nationale menneskerettighedsinstitutioner
	b)	sikring af råderummet for civilsamfundet, civilsamfunds- og ikkestatslige aktører samt uafhængige medier, støtte til bekæmpelse af udenlandsk informationsmanipulation og indblanding 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	støtte til menneskerettighedsforkæmpere, herunder kvinder, og lokale og regionale kapaciteter for beskyttelse af menneskerettigheder, herunder nationale menneskerettighedsinstitutioner


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra b b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	støtte til kvinderettighedsorganisationer som centrale drivkræfter for ligestilling mellem kønnene, bæredygtig udvikling og fattigdomsbekæmpelse samt fred og sikkerhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	beskyttelse og fremme af menneskerettigheder, ligestilling mellem kønnene, børns rettigheder, rettigheder for personer med handicap samt bekæmpelse af børnearbejde og diskrimination på ethvert grundlag
	c)	beskyttelse og fremme af menneskerettigheder, kvinders rettigheder, ligestilling mellem kønnene, seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder, rettighederne for børn, personer med handicap, personer, der tilhører mindretal, personer, der er lesbiske, bøsser, biseksuelle, transkønnede og interkønnede (LGBTI), og oprindelige folk som fastsat i De Forenede Nationers deklaration om oprindelige folks rettigheder (UNDRIP), bekæmpelse af børnearbejde og forskelsbehandling på ethvert grundlag og i alle dens former, herunder over for dem, der står over for mangeartede og indbyrdes forbundne former for forskelsbehandling, og fremme af princippet om lighed og ikke-forskelsbehandling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	styrkelse af respekten for menneskerettighederne og folkeretten og den humanitære folkeret med særlig opmærksomhed på at beskytte de mest sårbare


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – punkt 3 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	forbedring af kvaliteten og relevansen af uddannelse, sundhed samt adgang til sundhedsprodukter og sociale beskyttelsessystemer, fremme af universel sundhedsdækning
	d)	forbedring af kvaliteten og relevansen af uddannelse, sundhed samt adgang til sundhedsprodukter, herunder seksuelle og reproduktive sundhedsydelser og -produkter, og sociale beskyttelsessystemer, fremme af universel sundhedsdækning


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – punkt 4 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	fremme af den digitale omstilling for at frigøre samfundsmæssige og økonomiske muligheder både i den private og offentlige sektor. Fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer for at understøtte den fremtidige udvikling af centrale økonomiske og kritiske sektorer. Udvikling af data- og AI-økonomier, herunder ved at støtte AI-innovationsøkosystemer. Støtte til foranstaltninger for at lukke den digitale kløft og sikre tilgængelige, prismæssigt overkommelige, inklusive og sikre digitale konnektivitetsløsninger
	e)	fremme af den digitale omstilling på en inklusiv måde for at frigøre samfundsmæssige og økonomiske muligheder både i den private og offentlige sektor. Fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer for at understøtte den fremtidige udvikling af centrale økonomiske og kritiske sektorer. Udvikling af data- og AI-økonomier, herunder ved at støtte AI-innovationsøkosystemer. Støtte til foranstaltninger for at lukke den digitale kløft, herunder for at mindske kløften mellem kønnene, og sikre tilgængelige, prismæssigt overkommelige, inklusive og sikre digitale konnektivitetsløsninger


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	støtte til bæredygtig, sikker, tryg og modstandsdygtig infrastruktur og konnektivitet, herunder styrkelse af bæredygtig og sikker vej-, jernbane-, luft- og søtransport samt fremme af intelligent, inklusiv og bæredygtig mobilitet og udbredelsen af bæredygtige transportbrændstoffer
	a)	støtte til bæredygtig, sikker, tryg, inklusive og modstandsdygtig infrastruktur og konnektivitet, herunder styrkelse af bæredygtig og sikker vej-, jernbane-, luft- og søtransport samt fremme af intelligent, inklusiv og bæredygtig mobilitet og udbredelsen af bæredygtige transportbrændstoffer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	styrkelse af den digitale økonomi og rumøkonomien, støtte til foranstaltninger til at mindske den digitale kløft, fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer, fremme af menneskecentreret digital forvaltning, herunder udvikling af moderne dataforvaltnings- og beskyttelsessystemer for sikre datastrømme, udvikling af data- og AI-økonomier, herunder ved at støtte AI-innovationsøkosystemer, støtte til cybersikkerhed og opbygning af cyberkapacitet
	b)	styrkelse af den digitale økonomi og rumøkonomien, støtte til foranstaltninger til at mindske den digitale kløft, herunder ved at mindske kløften mellem kønnene for at sikre tilgængelige, prismæssigt overkommelige, inklusive og sikre digitale konnektivitetsløsninger, fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer, fremme af menneskecentreret digital forvaltning, herunder udvikling af moderne dataforvaltnings- og beskyttelsessystemer for sikre datastrømme, udvikling af data- og AI-økonomier, herunder ved at støtte AI-innovationsøkosystemer, støtte til cybersikkerhed og opbygning af cyberkapacitet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	støtte til styrkelse af kvinders økonomiske indflydelse og status og fuld gennemførelse af kvinders økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder, herunder ved at forbedre kvinders adgang til økonomiske ressourcer, ejerskab af jord, finansielle tjenesteydelser og anstændigt arbejde, støtte til kvindelige iværksættere og kvindeledede SMV'er og kvinders deltagelse i den økonomiske beslutningstagning


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	støtte til bedre adgang til og forbedret kvalitet af uddannelse, sundhedsydelser og sundhedsprodukter, støtte til fødevare- og ernæringssikkerhed samt fremme af adgangen til klimarobust og sikker vandforsyning, sanitet og affaldstjenester
	a)	støtte til bedre adgang til og forbedret kvalitet af uddannelse, herunder forbedring af pigers adgang til uddannelse, sundhedsydelser og sundhedsprodukter ved at styrke systemerne for offentlige tjenesteydelser, yde støtte til styrkelse af sundhedssystemer og fremme af seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder og støtte til fødevare- og ernæringssikkerhed samt fremme af adgangen til klimarobust og sikker vandforsyning, sanitet og affaldstjenester


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, beskyttelse af rettighederne for personer med handicap, unge og børn samt bekæmpelse af børnearbejde
	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, udryddelse af alle former for kønsbaseret vold, herunder skadelig praksis såsom vold i hjemmet, tidligt ægteskab, tvangsægteskab og børneægteskab og kvindelig kønslemlæstelse, og sikring af adgang til seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	fremme og beskytte rettigheder for personer med handicap


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	fremme og beskyttelse af unges og børns rettigheder, bekæmpelse af børnearbejde og fremme af unges indflydelse på alle politikområder og i alle institutionelle processer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 5 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	styrkelse af respekten for menneskerettighederne og folkeretten med særlig opmærksomhed på at beskytte de mest sårbare
	c)	styrkelse af respekten for menneskerettighederne og folkeretten og den humanitære folkeret med særlig opmærksomhed på at beskytte de mest sårbare


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 5 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	fremme af respekten for principperne om lighed og ikke-forskelsbehandling.
	d)	bekæmpe forskelsbehandling i alle dens former og fremme princippet om lighed og ikke-forskelsbehandling, navnlig ligestilling mellem kønnene, rettighederne for kvinder og piger, for børn, personer med handicap, personer, der tilhører mindretal, personer, der er lesbiske, bøsser, biseksuelle, transkønnede og interkønnede (LGBTI), og oprindelige folk som fastsat i De Forenede Nationers deklaration om oprindelige folks rettigheder (UNDRIP)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 6 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 7 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	støtte til kvinderettighedsorganisationer som centrale drivkræfter for ligestilling mellem kønnene, bæredygtig udvikling og fattigdomsbekæmpelse samt fred og sikkerhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	støtte til bæredygtig, sikker, tryg og modstandsdygtig infrastruktur og transportforbindelser, herunder vej-, jernbane-, luft- og søtransport, samt fremme af intelligent og bæredygtig mobilitet og udbredelsen af bæredygtige transportbrændstoffer
	a)	støtte til bæredygtig, sikker, tryg, inklusiv og modstandsdygtig infrastruktur og transportforbindelser, herunder vej-, jernbane-, luft- og søtransport, samt fremme af intelligent og bæredygtig mobilitet og udbredelsen af bæredygtige transportbrændstoffer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	fremme af en sikker digital økonomi og rumøkonomi, støtte til foranstaltninger, der kan mindske den digitale kløft, fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer, fremme af menneskecentreret digital forvaltning, herunder udvikling af moderne dataforvaltnings- og beskyttelsessystemer til sikre datastrømme
	e)	fremme af en sikker digital økonomi og rumøkonomi, støtte til foranstaltninger, der kan mindske den kønsbestemte digitale kløft for at sikre tilgængelige, økonomisk overkommelige, inklusive og sikre digitale konnektivitetsløsninger, fremme af sikre og pålidelige digitale infrastrukturer, fremme af menneskecentreret digital forvaltning, herunder udvikling af moderne dataforvaltnings- og beskyttelsessystemer til sikre datastrømme


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra i a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ia)	støtte til styrkelse af kvinders økonomiske indflydelse og status og fuld gennemførelse af kvinders økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder, herunder ved at øge kvinders adgang til økonomiske ressourcer, ejerskab af jord, finansielle tjenesteydelser og anstændigt arbejde, støtte til kvindelige iværksættere og kvindeledede SMV'er og forøgelse af kvinders deltagelse i den økonomiske beslutningstagning


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	støtte til adgang til og forbedring af kvaliteten af uddannelse, sundhedsydelser, sundhedsprodukter og ernæring
	a)	støtte til adgang til og forbedring af kvaliteten af uddannelse, sundhedsydelser og sundhedsprodukter, herunder seksuelle og reproduktive sundhedsydelser og -produkter, og ernæring


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, beskyttelse af rettigheder for personer med handicap og børn samt bekæmpelse af børnearbejde, forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet
	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, udryddelse af alle former for kønsbaseret vold, herunder skadelig praksis såsom tidligt ægteskab, tvangsægteskab og børneægteskab og kvindelig kønslemlæstelse, og sikring af adgang til seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	fremme og beskytte rettigheder for personer med handicap


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	fremme og beskyttelse af unges og børns rettigheder, bekæmpelse af børnearbejde og fremme af unges indflydelse på alle politikområder og i alle institutionelle processer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 6 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 7 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	støtte til kvinderettighedsorganisationer som centrale drivkræfter for ligestilling mellem kønnene, bæredygtig udvikling og fattigdomsbekæmpelse samt fred og sikkerhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4)	Fremme af menneskerettigheder, menneskelig udvikling, demokrati og retsstatsforhold
	4)	Fremme af menneskerettigheder, menneskelig udvikling, ligestilling mellem kønnene, demokrati og retsstatsforhold


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet samt fremme af unges indflydelse på alle politikområder og i alle institutionelle processer
	b)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status, udryddelse af alle former for kønsbaseret vold, herunder skadelige praksisser, og sikring af adgang til seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	fremme og beskyttelse af unges og børns rettigheder og fremme af unges indflydelse på alle politikområder og i alle institutionelle processer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra b c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bc)	fremme og beskytte rettigheder for personer med handicap


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	støtte til bedre adgang til og forbedret kvalitet af uddannelse, sundhedsydelser og sundhedsprodukter, støtte til fødevare- og ernæringssikkerhed samt adgang til klimarobust og sikker vandforsyning og vandeffektivitet, sanitet for alle og affaldshåndtering, beskyttelse af rettighederne for personer med handicap og børn samt bekæmpelse af børnearbejde
	d)	støtte til bedre adgang til og forbedret kvalitet af uddannelse, sundhedsydelser og sundhedsprodukter, herunder seksuelle og reproduktive sundhedsydelser og -produkter, og støtte til fødevare- og ernæringssikkerhed samt adgang til klimarobust og sikker vandforsyning og vandeffektivitet, sanitet for alle og affaldshåndtering, beskyttelse af rettighederne for personer med handicap og børn samt bekæmpelse af børnearbejde


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 5 – litra f a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fa)	støtte til kvinderettighedsorganisationer som centrale drivkræfter for ligestilling mellem kønnene, bæredygtig udvikling og fattigdomsbekæmpelse samt fred og sikkerhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	Støtte til menneskelig udvikling
	1)	Støtte til menneskelig udvikling og ligestilling mellem kønnene


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene samt styrkelse af kvinders og pigers rettigheder og indflydelse og status samt bekæmpelse af uligheder
	c)	fremme af ligestilling mellem kønnene og beskyttelse af kvinders og pigers rettigheder, herunder seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder, samt bekæmpelse af uligheder


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	fremskyndelse af udbredelsen af tilgængelig, prismæssigt overkommelig, inklusiv, bæredygtig, sikker og tryg digital konnektivitet, herunder satellitforbindelse, samt fremme af en menneskecentreret og sikker digital økonomi og global styring
	c)	fremskyndelse af udbredelsen af tilgængelig, prismæssigt overkommelig, inklusiv, bæredygtig, sikker og tryg digital konnektivitet, herunder satellitforbindelse, foranstaltninger til at fjerne den kønsbestemte digitale kløft samt fremme af en menneskecentreret, inklusiv og sikker digital økonomi og global styring


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	opretholdelse af menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, fremme af principperne om lighed og ikke-forskelsbehandling, beskyttelse og styrkelse af et gunstigt civilsamfundsmæssigt råderum, herunder ved at styrke menneskerettighedsforkæmpere og deres netværk verden over
	a)	opretholdelse af menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, bekæmpelse af forskelsbehandling i alle dens former og fremme af princippet om lighed og ikke-forskelsbehandling, navnlig ligestilling mellem kønnene, kvinders og pigers rettigheder og styrkelse af deres indflydelse og status, rettighederne for børn, personer med handicap, personer, der tilhører mindretal, personer, der er lesbiske, bøsser, biseksuelle, transkønnede og interkønnede (LGBTI), og oprindelige folk som fastsat i De Forenede Nationers deklaration om oprindelige folks rettigheder (UNDRIP), beskyttelse og styrkelse af et gunstigt civilsamfundsmæssigt råderum, herunder ved at styrke menneskerettighedsforkæmpere og deres netværk verden over, og støtte til beskyttelsesmekanismer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag II – nr. 4 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	støtte til fuld gennemførelse af dagsordenen for kvinder, fred og sikkerhed, herunder styrkelse af kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i alle faser af en fredsproces, i konfliktforebyggelse og -løsning og i genopretnings- og genopbygningsprocesser
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	da)	støtte til kvinderettighedsorganisationer som centrale drivkræfter for ligestilling mellem kønnene, bæredygtig udvikling og fattigdomsbekæmpelse samt fred og sikkerhed
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